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Nru. 862 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IKLIN 
 
BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artiklu 115 tal-Kodiċi 
tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru għat-
Trasport u l-Infrastruttura għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet 
ta’ bibien fil-lista ta’ toroq fl-Iklin, hawn taħt elenkati u 
speċifikati f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-
iskeda msemmija. 

No. 862 
 

RENUMBERING OF DOORS AT L-IKLIN 
 

IN exercise of the powers conferred by Article 115 of 
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 
Transport and Infrastructure has been pleased to order that the 
numbers/names of the doors in the undermentioned list of 
streets at Iklin, specified in the subjoined schedule, be 
altered as stated in the said schedule. 

 
SKEDA/SCHEDULE 

L-IKLIN 
 

1. Triq il-Bruka 
2. Triq il-Ħarruba 
3. Triq il-Ħwawar 
4. Triq il-Luq 
5. Triq il-Prinjol 
6. Triq iż-Żebbuġa 

 
1. TRIQ IL-BRUKA 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol  

minn Triq il-Ħarruba 
 In-naħa tal-lemin meta tidħol  

minn Triq il-Ħarruba 
 

Left side entering from Triq il-Ħarruba 
  

Right side entering from Triq il-Ħarruba 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Xatba 1  Garaxx 2 
   Il-Mintba 4 
   Is-Simblija 6 
   Garaxx 8 
 

2.  TRIQ IL-ĦARRUBA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol  
minn Triq il-Wied 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol  
minn Triq il-Wied 

 
Left side entering from Triq il-Wied 

  
Right side entering from Triq il-Wied 

 
Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Garaxx 1  Sit bla bini 2 
Garaxx 3  Sit bla bini 4 
Garaxx 5  Garaxx 6 
Garaxx 7  Kwadra 8 
Garaxx 9  Garaxx 10 
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Garaxx 11  Bieb bla numru 12 
Bieb bla numru 13  Bieb bla numru 14 
Villa Rodlimar 15  Bieb bla numru 16 
Garaxx 17  Xatba  18 
Garaxx 19  Zeus 20 
Garaxx 21  Garaxx 22 
23, Tres Jolie 23  Orange Blossom 24 
Garaxx 25  Emerald 26 
27, Falcon 27  Bieb bla numru 28 
Garaxx 29  Garaxx 30 
Bieb bla numru 31  Edmen Ville 32 
Garaxx 33  Garaxx 34 
Matria 35  Carsonville 36 
Garaxx 37  Maranatha 38 
Bieb bla numru 39  Tal-Petirrossi 40 
Garaxx 41  Garaxx 42 
Uffiċċju 43  Ir-Rebbiegħa 44 
La Pietà 45  Garaxx 46 
Garaxx 47  Garaxx 48 
   Punentina 50 
 

3. TRIQ IL-ĦWAWAR 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol  
minn Triq il-Wied 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol  
minn Triq il-Wied 

 
Left side entering from Triq il-Wied 

  
Right side entering from Triq il-Wied 

 
Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Corner Lodge 1  Ta’ Skompi 2 
Garaxx 3  Strelitzia 4 
Garaxx 5  Xatba 6 
Dar it-Tuta 7  Garaxx 8 
Redentur 9  Ave Maria 10 
Garaxx 11  The Blessings 12 
Solitaire 13  Garaxx 14 
Garaxx 15  Sit bla bini 16 
Garaxx 17  Sit bla bini 18 
Rustika 19  Blossom Ville 20 
   Garaxx 22 
   Garaxx 24 
   Maren 26 
   Il-Ħawt 28 
   Garaxx 30 
   Ivydene 32 
   Il-Ħorża 34 
   Valley View  36 
   Garaxx 38 
 



	 9796	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,299   

4.   TRIQ IL-LUQ 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol  
minn Triq il-Ħarruba 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol  
minn Triq il-Ħarruba 

 
Left side entering from Triq il-Ħarruba 

  
Right side entering from Triq il-Ħarruba 

 
Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Garaxx 1    Villa għall-Kwiet 2 
Springlane 3  Garaxx 4 
Christine 5  Garaxx 6 
Xatba 7  Le Reve 8 

 
5.   TRIQ IL-PRINJOL 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol  

minn Triq il-Plejju 
 In-naħa tal-lemin meta tidħol  

minn Triq il-Plejju  
 

Left side entering from Triq il-Plejju 
  

Right side entering from Triq il-Plejju 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Garaxx 1    Villa Ficus 2 
Studio 3  Bieb bla numru 4 
Yvonne 5  Notre Reve 6 
Garaxx 7  Garaxx 8 
Id-Dwejra 9  Villa Serenity 10 
Garaxx 11  Yossi 12 
Garaxx 13  Garaxx 14 
Memento 15  Sit bla bini 16 
Sit bla bini 17  Sit bla bini 18 
Sit bla bini 19  Belvedere 20 
Sit bla bini 21  Garaxx 22 
Sit bla bini 23    
Sit bla bini 25      
Sit bla bini 27    
Tal-Brama 29    
Garaxx 31    
Garaxx 33    
Peprina 35    
Garaxx 37    
El Galeon 39    
Villa Sarah 41    
Garaxx 43    
 

6.    TRIQ IŻ-ŻEBBUĠA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol  
minn Triq il-Ħarruba 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol  
minn Triq il-Ħarruba 

 
Left side entering from Triq il-Ħarruba 

  
Right side entering from Triq il-Ħarruba 

 
Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Sit bla bini 1  Edera 2 



It-22 ta’ Awwissu, 2014 	 9797

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Sit bla bini 3  Garaxx 4 
La Favorita 5  Aldor 6 
Garaxx 7    
Garaxx 9    
Bieb bla numru 11    
Garaxx 13    
Sali 15    
Blessings 17    
Garaxx 19    
Bieb bla numru 21    
Sit bla bini 23    
Sit bla bini 25    
Garaxx 27    
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Nru. 863 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IKLIN 
 

Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
881, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tad-19 ta’ 
Diċembru, 1997, taħt it-titolu ‘Numri Ġodda ta’ Bibien at 
L-Iklin’, għandu jsir dan il-prolungament: 

No. 863 
 

RENUMBERING OF DOORS AT L-IKLIN  
 

Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 881 
published in Government Gazette dated 19th December, 
1997, under the title of ‘Renumbering of Doors at L-Iklin’, 
the following prolongation should be made: 

 
L-IKLIN 

 
TRIQ IN-NAMUR 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn    In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 

 
Triq ir-Razzett l-Aħmar 

 

    
Triq ir-Razzett l-Aħmar 

Left side entering from  
Triq ir-Razzett l-Aħmar 

 

   Right side entering from  
Triq ir-Razzett l-Aħmar 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid  Isem/Numru Qadim Numru ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
35, Soleil 35    

 
Għandhom jiżdiedu 

Should be added 
 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid  Isem/Numru Qadim Numru ġdid 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number 
     
Il-Ġnejna 37    
Florentina 39    
Garaxx 41    
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Nru. 864 
 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  
Rreġistrati 

 
B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 

ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:- 

No. 864 
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register 
Titles to Land 

 
NOTICE is hereby given that I have received the 

following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Buġia Korrezzjoni ta’ LRA 2951/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2456/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2456/14 

B’Buġia Correction of LRA 2951/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2456/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

B’Buġia Korrezzjoni tat-titolu 15000637 
(LRA 2218/2003).  
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2472/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2472/14 

B’Buġia Correction of title 15000637 (LRA 
2218/2003).  
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2463/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara 5/8 partijiet indiviżi ta’ ½ indiviż tal-
għalqa Tal-Barumbara, tal-kejl ta’ 
8,892 m.k., fi Triq it-Torri; 

Christef Co Ltd,  u 
Stoneland Ltd 

 2496/14 

B’Kara 5/8 undivided share of ½ undivided 
share of the field Tal-Barumbara, 
covering an area of 8,892 s.m., in 
Triq it-Torri; 

   

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 
jismu ‘Roy’, Triq 5 ta’ Diċembru; 

Il-Gvern ta’ Malta  2592/14 

B’Kara The perpetual direct dominium of the 
garage named ‘Roy’, Triq 5 ta’ 
Diċembru; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara ½ indiviż tad-dar Nru 8, Sqaq Nru 1, 
Triq Għar il-Ġobon, u tal-garaxx Nru 12 
fi Triq il-Kavallier Giovanni Alan 
Thorn; 

Francis Azzopardi et 763944M 2616/14 

B’Kara ½ undivided share of house No 8, 
Alley No 1, Triq Għar il-Ġobon, and 
garage No 12 in Triq il-Kavallier 
Giovanni Alan Thorn; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara ½ indiviż tad-dar Nru 8, Sqaq Nru 1, 
Triq Għar il-Ġobon; 

Francis Azzopardi et 763944M 2617/14 

B’Kara ½ undivided share of house No 8, 
Alley No 1, Triq Għar il-Ġobon; 

   

B’Kara ½ indiviż tal-fond Nru 52 jismu 
‘Firina’, inkluż il-garaxx Nru 54, fi 
Triq EB Vella; 

Josephine Abdilla 785532M 2657/14 

B’Kara ½ undivided share of tenement No 52 
named ‘Firina’, including garage No 
54, in Triq EB Vella; 

   

Bormla L-utile dominju temporanju tal-
appartament Nru 4, formanti parti 
mill-fond Nru 28, fi Triq San Ġwann; 

Jason Gerald Portelli 17472M 2504/14 

Bormla The temporary utile dominium of 
apartment No 4, forming part of 
tenement No 28, in Triq San Ġwann; 

   

Bormla Il-garaxx Nru 103 fi Triq San Pawl 
kantuniera mal-bieb Nru 44, Bieb 
Bormla; 

Salvina Pace et  2666/14 

Bormla Garaxx No 103 in Triq San Pawl 
corner with door No 44, Bieb 
Bormla; 

   

Għargħur Korrezzjoni ta’ LRA 526/2011. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 2404/2014, 
korrezzjoni limitament rigward il-
prezz tal-propjeta’ wara deċiżjoni 
mill-Bord tal-Arbitraġġ tal-Art; 

Il-Gvern ta’ Malta  2404/14 

Għargħur Correction of LRA 526/2011. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA 
2404/2014, a correction limitedly 
regarding the price of the property 
following a decision by the Land 
Arbitration Board; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Il-Kunvent u l-Iskola ta’ Santa 
Jeanne Antide; 

Sorijiet tal-Karita’ ta’ 
Santa Jeanne Antide 
Thouret 

 2554/14 

Gudja The Convent and School of St Jeanne 
Antide; 

Sisters of Charity of 
St Jeanne Antide 
Thouret 

  

Gudja Korrezzjoni tat-titolu 20000662 
(LRA 1039/2008). 
B’dan  qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2593/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2593/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Gudja Correction of title 20000662 (LRA 
1039/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2593/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Il-villa Nru 8 jisimha ‘Villa Clunaird’ 
bil-garaxx anness magħha, fi Triq il-
Luħ; 

Il-Perit Damian Vella 
Lenicker u martu il-
Perit Simone 

371368M      
400775M 

2382/14 

Ħ’Attard Villa No 8 named ‘Villa Clunaird’, 
with an annexed garage, in Triq il-
Luħ; 

   

Ħ’Attard L-għalqa aċċessibbli minn Triq il-
Gandlora, tal-kejl ta’ 1,273 m.k.; 

Raymond Cuschieri et 732255M 2534/14 

Ħ’Attard The field accessible from Triq il-
Gandlora, covering an area of 1,273 
s.m.; 

   

Ħ’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-villa Nru 1, 
fi Triq il-Ġonna; 

Il-Gvern ta’ Malta  2567/14 

Ħ’Attard The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of villa 
No 1, in Triq il-Ġonna; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Il-villa Nru 2 jisimha ‘Villa 
Scirocco’, fi Triq il-Ġonna; 

Raymond Zerafa 227556M 2718/14 

Ħ’Attard Villa No 2 named ‘Villa Scirocco’, in 
Triq il-Ġonna; 

   

Ħal Għaxaq Korrezzjoni tat-titolu 26000221. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Patrick Critien applikazzjoni 
LRA 2660/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Carmen Azzopardi et 252248M 2660/14 

Ħal Għaxaq Correction of title 26000221. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Patrick Critien 
application LRA 2660/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

   

Ħal Għaxaq ½ indiviż ta’ porzjoni diviża mill-art 
Tal-Wilġa, tal-kejl ta’ 2,529 m.k.; 

Grace Desira et 761555M 2661/14 

Ħal Għaxaq ½ undivided share of a divided 
portion of the land Tal-Wilġa, 
covering an area of 2,529 s.m.; 

   

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ LRA 748/1997 kif 
korretta bl-LRA 952/2000 kif 
korretta bl-LRA 1409/2009. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2493/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2493/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Kirkop Correction of LRA 748/1997 as 
corrected by LRA 952/2000 as 
corrected by LRA 1409/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2493/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ LRA 746/1997 kif 
korretta bl-LRA 945/2000 kif 
korretta bl-LRA 1410/2009. 
B’dan  qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2493/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2494/14 

Ħal Kirkop Correction of LRA 746/1997 as 
corrected by LRA 945/2000 as 
corrected by LRA 1410/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2493/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Luqa Biċċa art tal-kejl ta’ 343 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  2459/14 
Ħal Luqa A plot of land covering an area of 

343 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Ħal Qormi Il-mezzanin Nru 45 jismu 
‘Bernardette’, fi Triq Cappadocia; 

Lillian Bugeja 468385M 2432/14 

Ħal Qormi The first floor maisonette at No 45 
named ‘Bernardette’, in Triq 
Cappadocia; 

   

Ħal Qormi Il-fond jismu ‘Thanks God’, fi Triq 
id-Drama; 

Sandra Farrugia 318685M 2510/14 

Ħal Qormi The tenement named ‘Thanks God’, 
in Triq id-Drama; 

   

Ħal Qormi It-terran Nru 104 fi Triq il-Vitorja; George Manicolo et 173549M 2539/14 
Ħal Qormi The ground floor tenement at No 104 

in Triq il-Vitorja; 
   

Ħal Qormi Id-dar Nru 39 fi Triq il-Mitħna; Ludwig Sicluna 464577M 2543/14 
Ħal Qormi House No 39 in Triq il-Mitħna;    
Ħal Qormi 5/8 partijiet indiviżi tad-dar bil-

garaxx Nri 66 u 68 jisimha ‘Sacra 
Familja’, fi Triq Cappadocia; 

Theresa Dakin u 
Raymond Borg 

183157M    
139572M 

2544/14 

Ħal Qormi 5/8 undivided share of the house with 
garage at Nos 66 and 68 named 
‘Sacra Familja’, in Triq Cappadocia; 

   

Ħal Qormi Ir-razzett bin-Nri 6 u 7 bil-ġardina 
annessa u l-art Ta’ Xiavata sive Ta’ 
Xavata tal-kejl kumplessiv ta’ 29,531 
m.k., fi Triq Tal-Ħlas, limiti Tal-
Ħlas; 

Cleveland Holdings 
Ltd 

C25012 2566/14 

Ħal Qormi Farmhouse at Nos 6 and 7 with an 
annexed orchard and the land Ta’ 
Xiavata sive Ta’ Xavata altogether 
covering an area of 29,531 s.m., in 
Triq Tal-Ħlas, limits of Tal-Ħlas; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Qormi Il-maisonette Nru 4 jisimha 
‘Sherwood Forest’, u l-garaxx Nru 6, 
in parti sottostanti, fi Triq id-Drama; 

Carmel Zammit u 
martu Carmen 

436461M    
157051M 

2629/14 

Ħal Qormi Maisonette No 4 named ‘Sherwood 
Forest’,  and partly underlying 
garage No 6, in  Triq id-Drama; 

   

Ħal Qormi 1/7 partijiet indiviżi ta’ porzjoni 
diviża mill-art fi Sqaq Tal-Ħlas, tal-
kejl ta’ 8,300 m.k.; 

George Bonello et 548152M 2711/14 

Ħal Qormi 1/7 undivided shares of a divided 
portion of the land in Sqaq Tal-Ħlas, 
covering an area of 8,300 s.m.; 

   

Ħal Qormi L-utile dominju perpetwu ta’ ½ 
indiviż tal-fond bin-Nri 85 u 87, 
jismu ‘Viva Ġesù u Maria’, fi Triq il-
Vitorja;  u ta’ ½ indiviż tat-terran 
bin-Nri 75 u 77, jismu ‘St George’, 
inkluż il-garaxx, fi Triq Alexandra; 

Carmen Spiteri 630849M 2712 u 2713 tal-
2014 

Ħal Qormi The perpetual utile dominium of ½ 
undivided share of the tenement at 
Nos 85 and 87, named ‘Viva Ġesù u 
Maria’, in Triq il-Vitorja;  and of ½ 
undivided share of the ground floor 
tenement at Nos 75 and 77, named 
‘St George’, including the garage, in 
Triq Alexandra; 

   

Ħal Tarxien Korrezzjoni ta’ LRA 922/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2547/2014, korrezzjoni 
limitament rigward l-isem tas-sid; 

Sorijiet tal-Karita’ ta’ 
Santa Jeanne Antide 
Thouret 

 2547/14 

Ħal Tarxien Correction of LRA 922/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2547/2014, a 
correction limitedly as regards the 
name of the owner; 

Sisters of Charity of 
St Jeanne Antide 
Thouret 

  

Ħal Tarxien Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru 134 jismu ‘Franita’, Triq ix-
Xintill; 

Il-Gvern ta’ Malta  2590/14 

Ħal Tarxien The perpetual direct dominium of 
tenement No 134 named ‘Franita’, 
Triq ix-Xintill; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
519/2014 fuq biċċa art tal-kejl ta’ 324 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2405/14 

Ħaż-Żabbar Compensation rights of LRA 
519/2014 on a plot of land covering 
an area of 324 s.m; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż mill-għalqa Tal-Għarbi, tal-
kejl ta’ 6,745 m.k.; 

Elisabeth Apap 
Bologna 

864750M 2372/14 

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of the field Tal-
Għarbi, covering an area of 6,745 
s.m.; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħaż-Żebbuġ Biċċa art tal-kejl ta’ 736 m.k., jew ta’ 
940 m.k. (kif ġieli hija indikata), fil-
kontrada Tar-Ramel; 

Philip Vella u martu 
Adelaide 

455465M    
86768M 

2576/14 

Ħaż-Żebbuġ A plot of land covering an area of 
736 s.m., or 940 s.m. (as it is 
sometimes indicated), district of Tar-
Ramel; 

   

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni diviża mill-għalqa Tal-Ħlas, 
kontrada tal-Madonna tal-Ħlas; 

Antonio D’Anastasi  2620/14 

Ħaż-Żebbuġ A divided portion of the field Tal-
Ħlas,  district of Tal-Madonna tal-
Ħlas; 

   

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż tad-dar bil-garaxx, Nru 28 
jisimha ‘Pepprina’, fi Triq Santu 
Rokku; 

Josephine Cilia 622834M 2634/14 

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of the house with 
annexed garage, at No 28 named 
‘Pepprina’, in Triq Santu Rokku; 

   

Ħaż-Żebbuġ L-utile dominju perpetwu tad-dar bil-
garaxx anness, jisimha ‘Ave Maria’, 
fi Triq il-Kbira; 

Emanuel Bonello et 43657M 2702/14 

Ħaż-Żebbuġ The perpetual utile dominium of the 
terraced house with annexed garage, 
named ‘Ave Maria’, in Triq il-Kbira; 

   

Ħaż-Żebbuġ Żewġ porzjonijiet mill-art Tar-Ramel, 
tal-kejl kumplessiv ta’ 5,647 m.k.; 

Emanuel u Joseph, 
aħwa Farrugia 

111772M    
291377M 

2704/14 

Ħaż-Żebbuġ Two portions of  the land Tar-Ramel, 
together covering an area of 5,647 
s.m.; 

Emanuel and Joseph, 
siblings Farrugia 

  

Kalkara Porzjoni diviża mill-art retroposta 
għad-dar Nru 13,  tal-kejl ta’ 334 
m.k., fi Triq Santu Rokku; 

Anthony Galea u 
martu Concetta 

580548M     
1012749M 

2537/14 

Kalkara A divided portion of the land at the 
rear of house No 13, covering an 
area of 334 s.m., in Triq Santu 
Rokku; 

   

M’Xlokk Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-garaxxijiet 
Nri 2 u 5 u l-arja markati A2, B1 u 
B2, formanti parti mill-fond jismu 
‘Waterfront’, fi Triq il-Wilġa; 

Il-Gvern ta’ Malta  2777,  2778, 
2779  u 2780 
tal-2014 

M’Xlokk The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
garages Nos 2 and 5 and airspaces 
marked A2, B1 and B2,  forming part 
of the tenement named ‘Waterfront’, 
in Triq il-Wilġa; 

The Government of 
Malta 

  

Marsa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-garaxx Nru 
22B fi Triq il-Pitkali; 

Il-Gvern ta’ Malta  2767/14 

Marsa The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
garage No 22B in Triq il-Pitkali; 

The Government of 
Malta 
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Mdina Il-fond Nru 8 jismu ‘Reepham 
House’, f’Misraħ is-Sur; 

Joanna Debono Sant 
Cassia 

357465M 2392/14 

Mdina Tenement No 8 named ‘Reepham 
House’, in Misraħ is-Sur; 

   

Mellieħa L-appartament Nru 1 u l-garaxx 
sottostanti, formanti parti mill-fond 
Nru 301 jismu ‘Sunrise Flats’, fi Triq 
l-Etna; 

John Spiteri u Tessie 
Spiteri 

74630G        
589135M 

2440/14 

Mellieħa Apartment No 1 and underlying 
garage, forming part of tenement No 
301 named ‘Sunrise Flats’, in Triq l-
Etna; 

   

Mellieħa Korrezzjoni tat-titolu 37003446 
(LRA 2570/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2558/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2558/14 

Mellieħa Correction of title 37003446 (LRA 
2570/2002). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2558/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju ta’ Plot 
5 tal-kejl ta’ 835 m.k., fi Triq il-
Mejjiesa; 

Il-Gvern ta’ Malta  2559/14 

Mellieħa The temporary direct dominium of 
Plot 5 covering an area of 835 s.m., 
in Triq il-Mejjiesa; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Żewġ  biċċiet art fil-limiti tax-Xagħra 
l-Ħamra, tal-kejl kumplessiv ta’ 251 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2560 u 2561 tal-
2014 

Mellieħa Two portions of the land in the limits 
of Xagħra l-Ħamra, together 
covering an area of 251 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Il-fond Nru 221, Triq il-Mitħna il-
Ġdida; 

Michael Azzopardi u 
martu Maria Dolores 

730558M      
155769M 

2577 u 2578 tal-
2014 

Mellieħa ½ undivided share of tenement No 
221, Triq il-Mitħna il-Ġdida; 

   

Mellieħa Is-subutile dominju temporanju tal-
villa jisimha ‘Villa Manana’, fi Triq 
il-Hena; 

Ian Michael   2665/14 

Mellieħa The temporary subutile dominium of 
the villa named ‘Villa Manana’, in 
Triq il-Hena; 

   

Mellieħa It-terran bla numru u bla isem, fi Triq 
Ħabb il-Qamħ, fil-Manikata; 

James Portelli u martu 
Kristina 

269682M    
138086M 

2706/14 

Mellieħa The unnumbered and unnamed 
ground floor tenement in Triq Ħabb 
il-Qamħ, at Manikata; 
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Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 1964/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  2764/2014, korrezzjoni 
limitament rigward l-ammont taċ-
ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  2764/14 

Mellieħa Correction of LRA 1964/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  2764/2014, a 
correction limitedly regarding  the 
ammount of ground rent; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond Nru 
59 jismu ‘Austral Lodge’, fi Triq l-
Għerien; 

Il-Gvern ta’ Malta  2776/14 

Mellieħa The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No 59 named ‘Austral 
Lodge’, in Triq l-Għerien; 

The Government of 
Malta 

  

Mġarr 1/7 parti indiviża ta’ ½ indiviż tad-
dar jisimha ‘Charlie Ann’, fi Triq il-
Fuħħar l-Aħmar, iż-Żebbiegħ; 

David Camilleri et 265454M 2476/14 

Mġarr 1/7 undivided share of ½ undivided 
share of the house named ‘Charlie 
Ann’, in Triq il-Fuħħar l-Aħmar, at 
Żebbiegħ; 

   

Mġarr Id-dar Nru 4, Triq il-Ġanfra, fil-
Qasam tad-Djar; 

Francis Zammit 819745M 2668/14 

Mġarr House No 4, Triq il-Ġanfra, at the 
Government Housing Estate; 

   

Mosta Id-dar mibnija fuq Plot 14 fi Vjal il-
Qalbiena tal-Mosta, kontrada ta’ 
Santa Margerita; 

Joseph J Baldacchino 749161M 2425/14 

Mosta The house built on Plot 14 in Vjal il-
Qalbiena tal-Mosta, district of Santa 
Margerita; 

   

Mosta Porzjoni mill-art Tal-Wata, tal-kejl 
ta’ 193 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2491/14 

Mosta A portion of the land Tal-Wata, 
covering an area of 193 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta ½ indiviż tad-dar Nru 26 jisimha 
‘Villino San Antonio’, fi Triq il-
Ġnejna’ 

Raymond Cuschieri et 732255M 2533/14 

Mosta ½ undivided share of house No 26 
named ‘Villino San Antonio’, in Triq 
il-Ġnejna; 

   

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 2782/2009. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjeta ta’ Gvern 
applikazzjoni LRA 2582/2014, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2582/14 
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Mosta Correction of LRA 2782/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA 
2582/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Plot 7A mill-art Ix-Xagħra ta’ Santa 
Margerita,  tal-kejl ta’ 164 m.k., sal-
għoli ta’ 13-il filata mill-livell tat-
triq; 

Veronica Vella 373180M 2675/14 

Mosta Plot 7A of the land Ix-Xagħra ta’ 
Santa Margerita, covering an  area 
of 164 s.m., up to 13 course level 
from  road level; 

   

Mosta Plot 7B mill-art Ix-Xagħra ta’ Santa 
Margerita,  tal-kejl ta’ 164 m.k., mill-
għoli ta’ 14 –il filata ‘l-fuq, inkluża 
biċċa art tal-kejl ta’ 28 m.k.; 

Edwina Pia Vella 186687M 2676/14 

Mosta Plot 7B of the land Ix-Xagħra ta’ 
Santa Margerita, covering an  area 
of 164 s.m., from the 14th course 
level upwards, including a plot of 
land covering an area of 28 s.m.; 

   

Mosta Id-dar Nru 18 jisimha ‘Josie’, fi Triq 
l-Ismarratur; 

Valerian Muscat u 
martu Vanessa 
Muscat Frendo 

174276M    
477875M 

2698/14 

Mosta The terraced No 18 named ‘Josie’, in 
Triq l-Ismarratur; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu ta’ biċċa 
mill-art Ġardin ta’ Percuis, tal-kejl ta’ 
18 m.k., fi Triq l-Isperanza; 

Il-Gvern ta’ Malta  2772/14 

Mosta The perpetual direct dominium of a 
plot of the land Ġardin ta’ Percuis, 
covering an area of 18 s.m., in Triq l-
Isperanza; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 3655/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2781/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2781/14 

Mosta Correction of LRA 3655/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  2781/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru 9 jismu ‘Charljoan’, fi Triq l-
Esperanto; 

Giovanna Greengrass 4825M 2519/14 

Msida The perpetual direct dominium of 
tenement No 9 named ‘Charljoan’, in 
Triq l-Esperanto; 

   

Msida L-utile dominju perpetwu ta’ Plot 
Nru 3 tal-kejl ta’ 290 m.k., mill-art 
Ta’ Zizija sive Ta’ Zija; 

Joseph Pace et 341864M 2762/14 
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Msida The perpetual utile dominium of Plot 
No 3 covering an area of 290 s.m., of 
the land Ta’ Zizija sive Ta’ Zija; 

   

Naxxar Korrezzjoni tat-titolu 44001984 
(LRA 1833/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2468/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2468/14 

Naxxar Correction of title 44001984 (LRA 
1833/2002). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2468/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Ħames porzjonijiet mill-art Ta’ 
Ġejkop, Ħabel Gendus, Għajn 
Riħana, tal-kejl kumplessiv ta’ 
50,783 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2483,  2484,   
2488,  2489  u 
2490 tal-2014 

Naxxar Five portions of the land Ta’ Ġejkop, 
Ħabel Gendus, Għajn Riħana, 
together covering an area of 50,783 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Tlett biċċiet mill-art Ta’ Ġejkop sive 
Ta’ Ħabel Gendus, tal-kejl  
kumplessiv ta’ 52,005 m.k., Għajn 
Riħana; 

Il-Gvern ta’ Malta  2548,   2549 u 
2550 tal-2014 

Naxxar Three portions of the land Ta’ 
Ġejkop sive Ta’ Ħabel Gendus, 
together covering an area of 52,005 
s.m., at Għajn Riħana; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Korrezzjoni tat-titolu 44002029 
(LRA 1844/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2596/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2596/14 

Naxxar Correction of title 44002029 (LRA 
1844/2002). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2596/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Porzjoni diviża mill-art Tal-Wej sive 
Ta’ Santa Marija tax-Xagħra sive Ta’ 
Bejn iċ-Ċnus, tal-kejl ta’ 322 m.k., fi 
Triq id-Dejma, San Pawl tat-Tarġa; 

David Galea Souchet 
u martu Rachel 
Balzan Demajo 

348390M     
166077M 

2664/14 
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Naxxar A divided portion of the land Tal-Wej 
sive Ta’ Santa Marija tax-Xagħra 
sive Ta’ Bejn iċ-Ċnus, covering an 
area of 322 s.m., in Triq id-Dejma at 
San Pawl tat-Tarġa; 

   

Pietà Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond jismu 
‘Eldor’, fi Triq Clarence; 

Il-Gvern ta’ Malta  2768/14 

Pietà The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of the 
tenement named ‘Eldor’, in Triq 
Clarence; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi Porzjoni mill-art Ta’ Għarnuqa, tal-
kejl ta’ 4,622 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2553/14 

Qrendi A portion of the land Ta’ Għarnuqa, 
covering an area of 4,622 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi L-art Ta’ Żelliqat, kontrada ta’ Ħaġar 
Qim, tal-kejl ta’ 375 m.k.; 

Joseph Vassallo 171549M 2605/14 

Qrendi The land Ta’ Żelliqat, district of 
Ħaġar Qim, covering an area of 375 
s.m.; 

   

Qrendi Żewġt ikmamar bla isem u bla 
numru, fi Triq Congreve, Wied iż-
Żurrieq; 

Carmel Grixti u 
Patricia Camilleri 

25667M      
117969M 

2670 u 2672 tal-
2014 

Qrendi Two unnamed and unnumbered  
rooms in Triq Congreve, at Wied iż-
Żurrieq; 

   

Qrendi Korrezzjoni tat-titolu 49000726 
(LRA 725/2003). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Sandra Bugeja applikazzjoni 
LRA 2692/2014, korrezzjoni fis-sens 
illi ġie preżentat kuntratt ta’ 
korrezzjoni ta’ Causa Mortis 
pubblikat min-Nutar Sandra Bugeja 
fit-3 ta’ Lulju 2014; 

Carmela Magro 778429M 2692/14 

Qrendi Correction of LRA 49000726 (LRA 
725/2003). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Sandra Bugeja 
application LRA  2692/2014, a 
correction in the sense that a deed of 
correction of Causa Mortis was 
published by Notary Sandra Bugeja 
on  3rd July 2014; 

   

Rabat Id-dar Nru 41 fi Triq il-Konti 
Ruġġieru; 

Antoine Zammit u 
martu Annetta Maria 

208565M      2424/14 

Rabat House No 41 in Triq il-Konti 
Ruġġieru; 
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Rabat Korrezzjoni tat-titolu 50001488 
(LRA 36/2005).  
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2471/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2471/14 

Rabat Correction of title 50001488 (LRA 
36/2005).  
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2471/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Biċċa art tal-kejl ta’ 6,192 m.k., fi 
Triq Sant’Agata;  porzjoni mill-art fi 
Triq Sant’ Agata, tal-kejl ta’ 2,523  
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2595 u 2597 tal-
2014 

Rabat A plot of land covering an area of 
6,192 s.m., in Triq Sant’ Agata;  a 
portion of the land in Triq Sant’ 
Agata, covering an area of 2,523 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 18/2007 kif 
korretta bl-LRA 1088/2007. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2678/2014, korrezzjoni  tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2678/14 

Rabat Correction of LRA 18/2007 as 
corrected by LRA 1088/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2678/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 1390/1999. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2775/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2775/14 

Rabat Correction of LRA 1390/1999. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  2775/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 192/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2783/2014, korrezzjoni fis-sens 
illi ċ-ċens għandu jkun ‘mhux 
rivedibbli’; 

Il-Gvern ta’ Malta  2783/14 
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Rabat Correction of LRA 192/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  2783/2014, a 
correction in the sense that the 
ground rend should be ‘non-
revisable’; 

The Government of 
Malta 

  

Raħal il-Ġdid Korrezzjoni tat-titolu 45000225 
(LRA 3277/2008).  
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2470/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2470/14 

Raħal il-Ġdid Correction of title 45000225 (LRA 
3277/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2470/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Raħal il-Ġdid Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru 16 jismu ‘Jo-Jo’, fi Triq il-
Ġdida; 

Il-Gvern ta’ Malta  2586/14 

Raħal il-Ġdid The perpetual direct dominium of 
tenement No 16 named ‘Jo-Jo’, in 
Triq il-Ġdida; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA 4670/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2455/2014, korrezzjoni 
limitament rigward id-deskrizzjoni u 
d-dettalji taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  2455/14 

San Ġiljan Correction of LRA 4670/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2455/2014, a 
correction limitedly regarding the 
description and details of ground 
rent; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond Nru 
5A, Triq Grenfel; 

Il-Gvern ta’ Malta  2585/14 

San Ġiljan The temporary direct dominium and 
the full owenrship thereafter of 
tenement No 5A, Triq Grenfel; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA 4670/2013 kif 
korretta bl-LRA 2455/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  2765/2014, korrezzjoni 
limitament rigward l-ammont taċ-
ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  2765/14 
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San Ġiljan Correction of LRA 4670/2013 as 
corrected by LRA 2455/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2765/2014, a 
correction limitedly regarding the 
ammount of ground rent; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġwann L-appartament Nru 12 inkluż is-
sehem tiegħu tal-partijiet komuni, 
Bieb B7, fi Triq Buganvilla; 

L-Awtorità tad-Djar  2448/14 

San Ġwann Apartment No 12 including its share 
of the common parts, Door B7, in 
Triq Buganvilla; 

The Housing 
Authority 

  

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu ta’ plot 
mill-art Tal-Limbordin, tal-kejl ta’ 
1,322 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2370/14 

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of a 
plot of the land Tal-Limbordin, 
covering an area of 1,322 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Biċċa art tal-kejl ta’ 170 m.k.;  biċċa 
art tal-kejl ta’ 313 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2458 u 2460 tal-
2014  

San Pawl il-
Baħar 

A plot of land covering an area of 
170 s.m.;  a plot of land covering an 
area of 313 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Seba’ porzjonijiet mill-art Ta’ Dar il-
Kbira, Għajn Riħana, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 35,000 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2479, 2480, 
2481, 2482,  
2485,  2486 u 
2487  tal-2014 

San Pawl il-
Baħar 

Seven  portions of the land Ta’ Dar 
il-Kbira, GħajnRiħana, together 
covering an area of 35,000 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2524/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Sam Abela applikazzjoni 
LRA 2503/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Perit Ian Zammit 
għal ¼ indiviż; u 
MAPA Holdings Ltd., 
għal ¾ indiviżi 

348064M       
C11966 

2503/14 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 2524/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Sam Abela 
application LRA 2503/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

   

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-
appartament Nru 2, formanti parti 
mill-Blokk Nru 43 ‘Saviour Court’, 
Triq il-Lampuki; 

Il-Gvern ta’ Malta  2584/14 

San Pawl il-
Baħar 

The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
apartment No 2, forming part of 
Block No 43 ‘Saviour Court’, Triq il-
Lampuki; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu  tal-
garaxx Nru 15 u l-appartament Nru 
12, formanti parti minn ‘La Vallette 
Court’, fi Triq Ras il-Qawra;  tal-
appartamenti Nri 1 u 2, formanti parti 
mill-fond jismu ‘Maria’, u l-garaxx 
sottostanti, fi Triq is-Simar;  tal-fond 
Nru 40B, Triq il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta  2587,  2588,  
2589 u 2591 tal-
2014  

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of 
garage No 15 and apartment No 12, 
forming part of ‘La Vallette Court’, 
in Triq Ras il-Qawra;  of apartments 
Nos 1 and 2, forming part of the 
tenement named ‘Maria’, and 
underlying garage, in Triq is-Simar;  
of tenement No 40B, Triq il-Kbira; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2313/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  2682/2014, korrezzjoni 
limitament rigward in-numru tal-
appartament reġistrat li għandu jkun 
Nru 9; 

Il-Gvern ta’ Malta  2682/14 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 2313/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2682/2014, a 
correction limitedly as regards the 
door number of the registered 
apartment that should read No 9; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

L-appartament Nru 2, inklużi l-
garaxx sottostanti u ½ indiviż tal-
partijiet komuni, formanti parti mill-
fond Nru 9 jismu ‘Max Apartments’, 
fi Triqet Għar Berbaħ, it-Telgħa tax-
Xemixja; 

Joseph Sammut u 
martu Priscilla 
Sammut Preca 

396673M    
44087M 

2725/14 

San Pawl il-
Baħar 

Apartment No 2, including the 
garage and ½ undivided share of the 
common parts, forming part of 
tenement No 9 named ‘Max 
Apartments’, in Triqet Għar Berbaħ, 
Xemxija Hill; 

   

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru 3, formanti parti 
minn ‘La Vallette Court’, fi Triq Ras 
il-Qawra;  u tal-fond jismu ‘Diana 
House’, fi Triq il-Gliba; 

Il-Gvern ta’ Malta  2770 u 2771 tal-
2014  

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of 
apartment No 3, forming part of ‘La 
Vallette Court’, in Triq Ras il-
Qawra; and of the tenement named 
‘Diana House’, in Triq il-Gliba; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 1893/2012. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2782/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2782/14 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 1893/2012. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  2782/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Santa Luċija Korrezzjoni tat-titolu 57000178 
(LRA 55/2014).  
B’dan  qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2469/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2469/14 

Santa Luċija Correction of title 57000178 (LRA 
55/2014).  
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2463/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Siġġiewi Korrezzjoni ta’ LRA 3730/2008. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2492/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2492/14 

Siġġiewi Correction of LRA 3730/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2492/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Siġġiewi Korrezzjoni tat-titolu 09000890 
(LRA 435/2008 u LRA 1300/1996). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Philip Said applikazzjoni 
LRA 2598/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Joseph Spiteri u martu 
Doris 

549352M    
33555M 

2598/14 

Siġġiewi Correction of title 09000890 (LRA 
435/2008 u LRA 1300/1996). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Philip Said 
application LRA 2598/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

   

Siġġiewi L-art Tal-Larinġ, kontrada ta’ San 
Blas, tal-kejl ta’ 750 m.k.; 

Lina Borg Vassallo 188648M 2604/14 

Siġġiewi The land Tal-Larinġ, district of San 
Blas, covering an area of 750 s.m.; 
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Siġġiewi Id-dirett dominju perpetwu ta’ 
porzjoni mill-art Ta’ Manfra sive Il-
Bur ta’ Manfara, tal-kejl ta’ 123 m.k., 
fi Triq l-Imdina kantuniera ma’ Triq 
l-Iskola;  u ta’ porzjoni mill-art Ta’ 
Manfra sive Il-Bur ta’ Manfara, tal-
kejlt a’ 5,107 m.k., fi Triq l-Imdina 
kantuniera ma’ Triq Dr Nikol 
Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  2680 u  2681 
tal-2014 

Siġġiewi The perpetual direct dominium of a 
portion of the land Ta’ Manfra sive 
Il-Bur ta’Manfara, covering an area 
of 123 s.m., in Triq l-Imdina corner 
with Triq l-Iskola;  and of a portion 
of the land Ta’ Manfra sive Il-Bur ta’ 
Manfara, covering an area of 5,107 
s.m., in Triq l-Imdina corner with 
Triq Dr Nikol Zammit; 

The Government of 
Malta. 

  

Siġġiewi L-utile dominju temporanju ta’ 
garaxx b’arja tiegħu, bla numru u bla 
isem, aċċessibbli mill-entratura Nru 
18 fi Triq id-Demnuq; 

Josianne Schembri 297678M 2757/14 

Siġġiewi The temporary utile dominium of the 
unnumbered and unnamed garage 
with its own airspace, accessible 
from entrance No 18 in Triq id-
Demnuq; 

   

Siġġiewi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond bil-
garaxx anness, jismu ‘Chris Koal’, fi 
Triq Dun Manwel Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  2769/14 

Siġġiewi The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of the 
tenement with annexed garage, 
named ‘Chris Koal’, in Triq Dun 
Manwel Zammit; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
bil-garaxx, Nru 20 jismu ‘White 
Heather’, fi Triq il-Kartoċċ; 

Il-Gvern ta’ Malta  2551/14 

Swieqi The perpetual direct dominium of the 
tenement with garage, at No 20 
named ‘White Heather’, in Triq il-
Kartoċċ; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond  
Nru 9 jismu ‘Kent House’, fi Triq il-
Kwarta; 

Il-Gvern ta’ Malta  2552/14 

Swieqi The perpetual direct dominium of the 
tenement  at No 9 named ‘Kent 
House’, in Triq il-Kartoċċ; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond Nru 
38 jismu ‘Favorita’, fi Triq Pius V; 

Il-Gvern ta’ Malta  2402/14 
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Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No 38 named ‘Favorita’, in 
Triq Pius V; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 569/2006 kif 
korrett bl-LRA 1348/2006. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 2403/2014, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2403/14 

Tas-Sliema Correction of LRA 569/2006 as 
corrected by LRA 1348/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 2403/2014, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema L-utile dominju temporanju tad-dar 
Nru 15 jisimha ‘Casa Sapiano’ u l-
garaxx Nru 15A, fi Triq San Publiju; 

Mark Sapiano u martu 
Maria Dolores 

434655M      
366058M 

2457/14 

Tas-Sliema The temporary utile dominium of 
house No 15 named ‘Casa Sapiano’ 
and garage No 15A, in Triq San 
Publiju; 

   

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond bin-
Nri 84 u 85 fi Triq Ġafar; 

Il-Gvern ta’ Malta  2568/14 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of the 
tenement at Nos 84 and 85 in Triq 
Ġafar; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond Nru 
16 fi Triq Ġafar, kantuniera mal-fond 
Nri 30 u 31 fi Triq il-Ħnejja; 

Il-Gvern ta’ Malta  2679/14 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No 16 in Triq Ġafar, corner 
with the tenement at Nos 30 and 31 in 
Triq il-Ħnejja; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema L-utile dominju temporanju tad-dar 
Nru 11 fi Triq Santa Marija; 

Daniela Anna  u 
Salvatore, aħwa 
Leonardi 

385377M 
204371M 

2684/14 

Tas-Sliema The temporary utile dominium of 
house No 11 in Triq Santa Marija; 

Daniela Anna and 
Salvatore, siblings 
Leonardi 

  

Tas-Sliema  L-utile dominju temporanju tal-fond 
Nru 81 fi Triq San Ġwann il-Battista; 

Sylvia Larsson u 
Michael Kissaun 

479857M 2688/14 

Tas-Sliema The temporary utile dominium of 
tenement No 81 in Triq San Ġwann 
il-Battista; 

   

Valletta Il-fond Nru 25 fi Triq it-Tramuntana; Stephanie Zammit u 
Suzanne Ellul 
Vincenti 

618761M     
32364M 

2474/14 
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Valletta Tenement No 25 in Triq it-
Tramuntana; 

   

Valletta Il-fondi Nri 162 u 163 fi Triq l-Ifran; L-Avukat Pawlu Lia u 
martu Miriam 

76056M     
661355M 

2639/14 

Valletta Tenements Nos 162 and 163 in Triq 
l-Ifran; 

   

Valletta L-utile dominju perpetwu tal-
mezzanin Nru 134, fi Triq Sant’ 
Ursola; 

Christine Muscat u 
Glorianne Mizzi 

148763M     
404577M 

2707/14 

Valletta The perpetual utile dominium of 
maisonette No 134, in Triq Sant’ 
Ursola; 

   

Valletta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond Nru 
88 fi Triq it-Teatru l-Qadim; 

Il-Gvern ta’ Malta  2774/14 

Valletta The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No 88 in Triq it-Teatru l-
Qadim; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Drittijiet ta’ kumpens fuq żewġ 
porzjonijiet diviżi mill-art fil-
kontrada ta’ San Antnin, tal-kejl ta’ 
101 m.k.;   

Jason Abela et 463682M 2378 u 2379 tal-
2014 

Wied il-Għajn Compensation rights on two divided 
portions of the land in the district of 
San Antnin, covering an area of 101 
s.m.; 

   

Wied il-Għajn Korrezzjoni tat-titolu 35000210 
(LRA 3143/2003).  
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
2463/2014, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2463/14 

Wied il-Għajn Correction of title 35000210 (LRA 
3143/2003).  
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 2463/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti Proprjetà tal-fond jismu 
‘Pacific Lodge’ bil-garaxx magħha, fi 
Triq il-Maħsel; 

Il-Gvern ta’ Malta  2569/14 

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of the 
tenement named ‘Pacific Lodge’, 
with annexed garage, in Triq il-
Maħsel; 

The Government of 
Malta 
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Żejtun Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
jismu ‘Golden Eagle’, Triq Alfred 
Cachia Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  2773/14 

Żejtun The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Golden Eagle’, 
Triq Alfred Cachia Zammit; 

The Government of 
Malta 

  

Żurrieq Korrezzjoni tat-titolu 67001584 
(LRA 1739/2001).  
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Ruben Casingena 
applikazzjoni LRA 2536/2014, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Jane Sciberras et 379740M 2536/14 

Żurrieq Correction of title 67001584 (LRA 
1739/2001). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Ruben 
Casingena application LRA 
2536/2014, a correction of the 
relevant site plan; 

   

Żurrieq Maisonette bla numru u bla isem, 
inkluż is-sehem tagħha tal-partijiet 
komuni, fi Triq Wied Babu; 

Ivan Ellul 537481M 2594/14 

Żurrieq The unnumbered and unnamed 
maisonette, including its share of the 
common parts, in Triq Wied Babu; 

   

Żurrieq L-għalqa tal-kejl ta’ 285 m.k., fin-
Nigret; 

Carmelo Grixti et 25667M 2671/14 

Żurrieq The field covering 285 s.m., at 
Nigret; 

   

Żurrieq 1/16-il parti indiviża tal-fond Nru 
114 jismu ‘St Joseph’, fi Triq il-
Mitħna; 

Nicholas u Paul, aħwa 
Vella 

313962M    
260169M 

2734/14 

Żurrieq 1/16 undivided share of tenement No 
114 named ‘St Joseph’, in Triq il-
Mitħna; 

Nicholas and Paul, 
siblings Vella 

  

Żurrieq ½ indiviż tal-fond Nru 114 jismu ‘St 
Joseph’, fi Triq il-Mitħna; 

Rita Attard 
Baldacchino et 

70354M 2735/14 

Żurrieq 1/2 undivided share of tenement No 
114 named ‘St Joseph’, in Triq il-
Mitħna; 

   

Żurrieq 1/8 indiviż tal-fond Nru 114 jismu ‘St 
Joseph’, fi Triq il-Mitħna; 

Ramon Vella et 571077M 2736/14 

Żurrieq 1/8  undivided share of tenement No 
114 named ‘St Joseph’, in Triq il-
Mitħna; 

   

Żurrieq 1/8 indiviż tal-fond Nru 114 jismu ‘St 
Joseph’, fi Triq il-Mitħna; 

Carmen Magro et 239361M 2737/14 
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No. 865

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the 
date shown hereunder, the price of gold and silver on which 
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14 
of the said Act as follows:–

 

22nd August, 2014

Nru. 865

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

It-22 ta’ Awwissu, 2014

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 22.8.2014	 €31.614	 €0.497
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Żurrieq 1/8  undivided share of tenement No 
114 named ‘St Joseph’, in Triq il-
Mitħna; 

   

Żurrieq 1/8 indiviż tal-fond Nru 114 jismu ‘St 
Joseph’, fi Triq il-Mitħna; 

Rita  Attard 
Baldacchino u 
Catherine Ciantar 

70354M 2738/14 

Żurrieq 1/8  undivided share of tenement No 
114 named ‘St Joseph’, in Triq il-
Mitħna; 

   

Żurrieq Il-fond Nru 114 jismu ‘St Joseph’, fi 
Triq il-Mitħna; 

James Schembri u 
Lilian Casaletto 

50589M     
467389M 

2739/14 

Żurrieq Tenement No 114 named ‘St Joseph’, 
in Triq il-Mitħna; 

   

 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
preżentati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 
a.m. u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf). 

 
Audrey Vassallo, LLD, 

Direttur Identity Malta (Reġistu tal-Artijiet) 

It-22 ta’ Awwissu, 2014 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

 
Audrey Vassallo, LLD, 

Director Identity Malta (Land Registry) 

22nd August, 2014 

 


